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Pred použitím zariadenia si vždy prečítajte bezpečnostné 
upozornenia.

1. OPIS
1.1 Opis spotrebiča - A
A1. Veko zásobníka zrnkovej kávy
A2.  Zásobník zrnkovej kávy
A3.  Volič stupňa mletia (od jemného po hrubé)
A4. Odkladacia plocha na šálky
A5.  Gombík pary
A6.  Vydávač horúcej vody
A7.  Vypúšťač pary
A8.  Mriežka na šálky na espresso
A9.  Mriežka na poháre alebo hrnčeky
A10. Mriežka odkvapkávacej misky
A11.  Odkvapkávacia miska
A12.  Indikátor hladiny vody v odkvapkávacej miske
A13. Kryt nádržky na vodu
A14. Rukoväť na vytiahnutie nádržky na vodu
A15.  Nádržka na vodu
A16. Úložné miesto zmäkčovacieho filtra
A17. Napájací kábel
A18. Hlavný vypínač (ON/OFF)
A19.  Vydávač kávy
A20.  Výstup kávového mlynčeka (Tamping station)
A21.  Páka presovača
A22.  Dvierka preprístup k žľabu kávového mlynčeka

1.2 Opis ovládacieho panelu - B
B1.  Gombík regulácie množstva mletej kávy
B2.  Tlačidlo „X1“: pre použitie filtra 1 kávy
B3.  Tlačidlo „X2“: pre použitie filtra 2 káv 
B4. Tlačidlo „OK“: pre výdaj nápoja/pre potvrdenie/pre zapnu-

tie spotrebiča po režime standby
 biela farba: výdaj horúcich nápojov
 modrá farba: výdaj studených nápojov
B5.  Tlačidlo „teplota kávy“
B6.  Tlačidlo „výdaj horúcej vody“
B7.  Gombík voľby nápojov:

• Espresso Cool
• Cold Brew
• Espresso
• Americano
• Káva

B8. Kontrolka „výdaj pary“
B9. Kontrolka „nedostatok vody“
B10.  Kontrolka „odvápňovanie“
B11.  Oranžová farba: čistenie vydávača kávy
 červená farba: všeobecný alarm
B12. Kontrolka „zásobník zrnkovej kávy“
B13.  Kontrolka „proti upchatiu“
B14. Manometer

1.3 Opis príslušenstva - C
C1. Držiak filtra
C2. Filter 1 šálky
C3. Filter 2 šálok

Filtre určené pre Espresso Cool  :
C4. Filter 1 šálky
C5. Filter 2 šálok

C6. Reakčný prúžok „Total Hardness Test“ 
C7.  Kefka
C8.  Príslušenstvo na čistenie vydávača kávy
C9.  Cleaning tabs: tablety na čistenie vydávača kávy
C10.  Softballs
C11. Kanvica na mlieko
C12. Čistiaca ihla pre vydávanie pary

1.4 Príslušenstvo na čistenie nezahrnuté, 
odporúčané výrobcom

Viac informácií nájdete na www.delonghi.com.

Čistiaci prostriedok
EAN: 8004399333307

 Odvápňovač

2. PRÍPRAVA SPOTREBIČA
Všetko príslušenstvo umyte vlažnou vodou a prostriedkom na 
umývanie riadu a postupujte takto:
1. Vložte odkvapkávaciu misku (A11) spolu s mriežkou na 

šálky (A9) a mriežkou misky (A10) (obr. 1);
2. Vytiahnite nádržku na vodu (A15) (obr. 2) a naplňte ju 

čerstvou čistou vodou, dbajte na to, aby ste neprekročili 
značku MAX (obr. 3).

3. Potom vložte nádržku naspäť.  
Pozor: Spotrebič nikdy neuvádzajte do prevádzky bez vody v zásobníku alebo 
bez zásobníka.
Poznámka: Odporúčame vám čo najskôr vykonať nastavenie tvrdosti vody podľa 
postupu opísaného v kapitole  „7. Menu nastavení“.

3. PRVÉ UVEDENIE SPOTREBIČA DO PREVÁDZKY
1. Zástrčku zapojte do zásuvky. Stlačte hlavný vypínač (A18) 

(obr. 4).
2. Pod vydávač horúcej vody (v súlade s vydávačom kávy 

(A19)) položte nádobu s minimálnym objemom 100 ml 
(obr. 5);

3. Stlačte tlačidlo   vedľa kontrolky (obr. 6): spustí sa 
výdaj a zastaví sa automaticky. Vyprázdnite nádobu.

Pred začatím používania spotrebiča je potrebné opláchnuť vnú-
torné obvody stroja. Postupujte nasledovne:
4. Pripojte držiak filtra (C1) spolu s filtrom k spotrebiču: pre 

správne pripojenie zarovnajte rukoväť držiaka filtra s „IN-

ECO MULTICLEAN
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SERT“ (obr. 7) a otočte rukoväť doprava, až kým nebude 
zarovnaná s polohou „CLOSE“;

5. Pod držiak filtra a k hadici vydávača pary položte nádobu 
(A7); 

6. Stlačte tlačidlo OK (B4) (obr. 8): výdaj sa začne;
7. Po dokončení výdaja otočte gombíkom pary (A5) (obr. 9) 

a niekoľko sekúnd vydávajte paru, aby sa prepláchol okruh 
pary: pre optimálny výdaj pary sa odporúča tento úkon zo-
pakovať 3 alebo 4-krát. 

Spotrebič je teraz pripravený na použitie.
Poznámka:  prepláchnutie vnútorných okruhov sa odporúča aj po dlhšej dobe nečin-
nosti spotrebiča.

Pri prvom použití je potrebné pripraviť 4-5 káv, až potom spotre-
bič začne dávať uspokojivý výsledok: osobitnú pozornosť venujte 
dávke mletej kávy vo filtri ((C2) alebo (C3)) (pozri pokyny v odsel-
ku „4.1 Fáza 1 - Mletie“). 
Postupujte podľa pokynov v kapitole „„Perfektná dávka““.

4. PRÍPRAVA KÁVY
Preplachovanie filtra a držiaka filtra
Aby sa zaručila čistota a správna teplota celého okruhu kávy:
• pred prípravou dávky („4.1 Fáza 1 - Mletie“ a „4.2 Fáza 2 - 

Presovanie“), pripevnite držiak filtra k vydávaču kávy (obr. 
7);

• stlačte tlačidlo OK (B4): spotrebič vydá vodu (horúcu alebo 
studenú, podľa zvoleného nápoja).

• následne, aby sa zaručil optimálny výsledok v šálke, osušte 
filter a držiak filtra handrou ešte pred prípravou dávky.

Preplachovanie pohára alebo šálky
V prípade prípravy horúceho nápoja, aby sa zaručila optimálna 
teplota kávy:
• položte šálku/pohár pod vydávač horúcej vody (A6);
• vykonajte preplachovanie stlačením tlačidla   (B6);
• prerušte výdaj opätovným stlačením tlačidla   ;
• následne, aby sa zaručil optimálny výsledok v šálke, vy-

prázdnite a osušte pohár/šálku pred prípravou dávky.

4.1 Fáza 1 - Mletie
1. Nasypte zrnká do zásobníka (A2) (obr. 10). Odporúča sa 

nasypať iba toľko zrniek, koľko je potrebných na prípravu: 
takto sa vždy použije čerstvá káva;

2. Vo všeobecnosti si tmavšie praženia vyžadujú hrubšie mle-
tie, kým svetlé praženia si vyžadujú jemnejšie mletie. Keď 
použijete zrnkovú kávu po prvýkrát, začnite s nastavením 
z výroby 9 (obr. 11) a uistite sa, či máte správnu dávku 
(pozrite „„Perfektná dávka““). Pripravte kávu espresso a, 
podľa výsledku, buďte pripravení na jej prispôsobenie. 
Príliš extrahovaná káva (výdaj príliš pomalý) si vyžaduje 
hrubšie mletie. Málo extrahovaná káva (výdaj príliš rýchly) 
si vyžaduje jemnejšie mletie.

Poznámka:  Stupeň mletia medzi 5 a 11 sa  odporúča pre väčši-
nu káv. Výsledok mletia s voľbou medzi 1 a 4 je veľmi jemný, môže 
sa použiť iba pre veľmi špeciálnu kávu (svetlé praženie). 
3. Vložte jeden z kávových filtrov (C2) alebo (C3) do držiaka 

filtra (C1) (obr. 12). 

Poznámka:  
Pre prípravu kávy  Espresso Coolpoužite špeciálne filtre 
pre tento nápoj (pozri ods. „4.5 Fáza 3 - Výdaj Espresso Cool“).

C5

C4

4. Nastavte gombík množstva (B1) začínajúc od minimálnej 
polohy (obr. 13).

Odkazujeme na odsek „Nastavenie množstva mletej kávy vo fil-
tri“ pre ďalšie údaje.

5. Pripojte držiak filtra k výstupu kávového mlynčeka (A20) 
a zarovnajte ho s nápisom INSERT: potom držiak otočte 
doprava.

6. Ak sa používa jeden filter pre 1 šálku (C2) alebo (C4), stlačte 
tlačidlo X1 (B2). Ak sa používa jeden filter pre 2 šálky (C3) 
alebo (C5), stlačte tlačidlo X2 (B3): táto voľba určí aj vydané 
množstvo kávy espresso. Mletie sa začne a automaticky sa 
preruší.

Nastavenie množstva mletej kávy vo filtri
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Každý typ zrniek dá počas mletia iný výsledok a z tohto dôvodu sa 
na začiatku nastavenia dávky vyžaduje mimoriadna pozornosť. 
Táto ilustrácia poskytuje informácie o tom, ako nastaviť dávku, 
na základe farby praženia: musí sa brať do úvahy východiskový 
bod, ale môže sa meniť na základe zloženia zrniek kávy.
1. Dávku nastavujte z minimálnej polohy.
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2. Odkazujúc na farbu praženia vašej kávy, gombíkom pomaly 
otáčajte.

4.2 Fáza 2 - Presovanie 
1. Po namletí znížte presovaciu páku (A21) až na doraz (ne-

odoberte držiak filtra) (obr. 14). Pre perfektný výsledok 
zopakujte 2-krát, pričom vždy uveďte páku do počiatočnej 
polohy. 

2. Páku držte zníženú až na doraz počas odoberania držiaka 
filtra (obr. 15). Potom páku uveďte do počiatočnej polohy.

3. Po overení, či dávka kávy je správna (pozri „„Perfektná 
dávka““), pripojte držiak kávy k vydávaču kávy (A19) (obr. 
16).

Poznámka:  
• Ak aj po presovaní zostanú zvyšky kávy pozdĺž hrán filtra, 

to absolútne nezníži kvalitu extrakcie a teda ani konečný 
výsledok.

• Vytiahnite držiak filtra pákou tampera, ktorá je ešte zníže-
ná, aby dávka kávy bola na povrchu ešte lesklejšia.

„Perfektná dávka“
• Filtre kávy majú vnútorné označenie na identifikáciu per-

fektnej dávky.
„Perfektná 

dávka“

 perfektná dávka zodpovedá čiare na reliéfe;
• Uistite sa, či káva je po presovaní správne zarovnaná. Mohlo 

by byť potrebné viackrát nastaviť gombík (B1) , kým sa ne-
dostanete k perfektnej dávke.

• Ak je káva pre-alebo podextrahovaná a dávka je v rámci 
perfektnej dávky, nastavte jemnejší alebo hrubší stupeň 
mletia (pozri  „4. Príprava kávy“). Ak je káva preextrahova-
ná (príliš pomalý výdaj), mletie bude musieť byť hrubšie. 
Ak je káva podextrahovaná (príliš rýchly výdaj), mletie 
bude musieť byť jemnejšie. 

Presujte už mletú kávu
Pre prípravu kávy s už mletou kávou: 
1. nasypte kávu do filtra;
2. pripojte držiak filtra k výstupu kávového mlynčeka;
3. s pripojeným držiakom filtra znížte presovaciu páku (A21) 

až na doraz;
4. odoberte držiak filtra;
5. stlačte tlačidlo počtu šálok, ktoré sa majú pripraviť (x1 

alebo x2).

4.3 Fáza 3 - Výdaj horúcich nápojov
1. Zvoľte teplotu (obr. 17) (pozri „Teplota pre prípravu horú-

cich nápojov“).

2. Zvoľte požadovaný nápoj (obr. 18). Ak je nápoj naprogra-
movaný (pozri kapitolu „6. Naprogramovanie dĺžky nápo-
jov“), kontrolka nápoja bude krátko blikať.

3. Stlačte OK (B4) pre spustenie výdaja (obr. 8) (predvylúho-
vanie a vylúhovanie). Výdaj sa zastaví automaticky.

Teplota pre prípravu horúcich nápojov
Teplota vody sa počas celého procesu prípravy kontroluje, aby sa 
zaručila jej stabilita vo fáze extrakcie. Model Specialista Presti-
gio ponúka 3 teploty vylúhovania*, ktoré zodpovedajú rozsahu 
medzi 92 °C a 96 °C.
Podľa druhu a praženia zrniek sa odporúča odlišná teplota: zrnká 
kávy Robusta si vyžadujú nízku teplotu; zrnká kávy Arabica vy-
sokú teplotu. To isté platí pre zrnká s tmavým pražením alebo pre 
práve upražené zrnká.

Teplotná úroveň Zodpovedajúca 
kontrolka

Stupeň praženia

MIN tmavé

MED stredne tmavé

MAX Stredne svetlé

* Táto teplota sa týka vody v termobloku. Preto sa odlišuje od 
teploty nápoja v šálke alebo od teploty nameranej počas 
vytekania nápoja z vydávačov držiaka filtra.

4.4 Fáza 3 - Výdaj Cold Brew 
• Zvoľte Cold Brew (obr. 19): kontrolka OK (B6) sa zmení na 

modrú, čím signalizuje, že je zvolený studený nápoj.
4. Nasypte 1 alebo 2 kocky ľadu do pohára (obr. 20).
5. Stlačte OK pre spustenie výdaja. Výdaj sa automaticky 

preruší.

Poznámka:
• Manometer sa neotáča na horné polohy: v skutočnosti pre 

túto prípravu nie je k dispozícii tlak.
• Cold Extraction Technology: pre dosiahnutie optimál-

nych výsledkov, keď sa pripravujú nápoje Cold Brew, naplň-
te nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou. 
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4.5 Fáza 3 - Výdaj Espresso Cool
Pre prípravu kávy Espresso Cool použite špeciálne filtre (C4) 
alebo (C5) pre tento nápoj (obr. 21). 
Pripravte „perfektnú dávku“ podľa pokynov v oddieloch „4.1 Fáza 
1 - Mletie“ a „Nastavenie množstva mletej kávy vo filtri“.
Potom postupujte takto:
1. Zvoľte Espresso Cool (obr. 22): kontrolka OK (B6) sa zmení 

na modrú, čím signalizuje, že je zvolený studený nápoj.
2. Nasypte 2 alebo 3 kocky ľadu do pohára (obr. 23).
3. Stlačte OK pre spustenie výdaja. Výdaj sa automaticky 

preruší.

Poznámka:
• Cold Extraction Technology: pre dosiahnutie optimál-

nych výsledkov, keď sa pripravujú nápoje Cold Brew, naplň-
te nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou. 

5. PRÍPRAVA NÁPOJOV S MLIEKOM

5.1 Napeňte mlieko
1. Do kanvice (C11) nalejte čerstvé mlieko s teplotou z chlad-

ničky. Objem mlieka sa zvýši 2 alebo 3-násobne (obr. 24). 
Aby ste získali hustejšiu a homogénnejšiu penu, odporúča 
sa používať plnotučné kravské mlieko s teplotou z chladnič-
ky (približne 5 °C).

2. Pre napenenie mlieka položte hadičku vydávača pary (A7) 
na povrch mlieka a otvorte gombík pary (A5): týmto sa 
vzduch zmieša s mliekom a parou.

3. Vydávač pary ponechajte na povrchu, pričom dávajte pozor, 
aby ste nezachytili príliš veľa vzduchu, čím by sa vytvorili 
príliš veľké bubliny.

4. Vydávač pary ponorte pod povrch mlieka: takto sa vytvorí 
vír. Po dosiahnutí požadovanej teploty zatvorte gombík 
pary a počkajte, kým sa výdaj pary úplne neskončí, až 
potom odoberte kanvicu na mlieko.

Barista odporúča:
• Čerstvé mlieko je najlepšie. Vždy používajte čerstvé 

mlieko s teplotou, ktorú má v chladničke.
• Lepší výsledok dosiahnete, ak kanvicu na mlieko vždy 

znovu odložíte do chladničky.

• Plnotučné mlieko zaistí najlepšie výsledky. Výsledok a 
textúra peny sa menia podľa použitého kravského mlieka 
alebo rastlinných nápojov.

• Po napenení mlieka odstráňte bubliny ľahkým krútením 
kanvice na mlieko.

Čistenie vydávača pary:
1. Po každom použití handričkou odstráňte zvyšky mlieka z 

vydávača pary (obr. 25). V prípade hĺbkového čistenia sa 
odporúča použiť Eco MultiClean: zabezpečí hygienu od-
stránením mliečnej bielkoviny a tukov a môže sa použiť na 
vyčistenie celého spotrebiča.

2. Niekoľko sekúnd vydávajte paru na dobré vyčistenie vydá-
vača (obr. 9).

3. Počkajte, kým vydávač nevychladne: aby sa zachovala 
účinnosť vydávača v priebehu času, používajte čistiacu ihlu 
(C12) na to, aby otvory zostal voľný (obr. 26).

6. NAPROGRAMOVANIE DĹŽKY NÁPOJOV
1. Pripravte spotrebič na výdaj 1 alebo 2 šálok nápoja, ktorý 

chcete vydať, až po pripojenie držiaka filtra  (C1) spolu s 
filtrom 1 šálky alebo 2 šálok a mletou kávou. 

2. Otočte gombík (B8) pre voľbu nápoja na naprogramovanie
3. Stlačte „x1“ (B2) alebo „x2“(B3)  aspoň na 3 sekúnd, kým 

kontrolka týkajúca sa zvoleného nápoja nezačne blikať na 
potvrdenie, že spotrebič je v režime programovania. (Pre 
výstup z režimu programovania bez zmien podržte stlačené 
to isté tlačidlo alebo počkajte 30 sekúnd).  

4. Stlačte tlačidlo OK (B6). Kontrolka OK začne blikať a spota-
rebič začne výdaj.

5. Po dosiahnutí požadovaného množstva znovu stlačte tla-
čidlo OK: množstvo je naprogramované.

Poznámka: 
• Môžu sa naprogramovať nápoje, ale nie výdaj pary a horúcej 

vody.
• Naprogramovaním sa zmenia množstvá nápojov, ale nie 

namletej kávy.
• Keď si zvolíte naprogramovaný nápoj, zodpovedajúca kontrol-

ka bliká krátko.
• Spotrebič automaticky opustí režim programovania po 30 

sekundách nečinnosti. 

Kávový 
recept

Množstvo 
z výroby

Naprogramovateľné 
množstvo

≃ 110 ml od  ≃ 90 do ≃130 ml

 X2
≃ 180 ml od ≃ 160 do ≃ 220 ml

≃ 35 ml od ≃15 do ≃90 ml
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Kávový 
recept

Množstvo 
z výroby

Naprogramovateľné 
množstvo

X2
≃ 70 ml od ≃30 do ≃180 ml

≃ 120 ml • espresso: od ≃15 do ≃90 
ml

• voda:  od ≃25 do ≃120 ml

X2

≃ 240 ml • espresso: od ≃30 do ≃180 
ml

• voda: od ≃ 50 do ≃240 ml

 

≃ 40 ml od ≃ 30 do ≃ 50 ml

 
 X2

≃ 80 ml od ≃ 60 do ≃ 110 ml

≃ 80 ml ≃ 50 do ≃ 120 ml

  
2x

≃ 160 ml od ≃ 120 do ≃ 240 ml

7. MENU NASTAVENÍ

1. Vstúpte do menu:

Súčasne stlačte na 5 sekúnd x1  

2. Nastavenia s voľbou pomocou gombíka (B7)

Zodpovedajú-
ce nastavenie

Otočte na Regulácie

Nastavenie 
extra mletia  ➡Rozsah 1

 ➡Rozsah 2

→

Tvrdosť vody
 ➡ sladká

 ➡ stredná

 ➡ tvrdá/veľmi 
tvrdá

Automatické 
vypnutie  ➡ 5 minút

 ➡ 1,5 hodiny

 ➡ 3 hodiny

Štatistika

 

Info užitočné pre 
asistenciu (pozri ods. 

„15. Štatistika“)

3. Uložte nové nastavenia stlačením OK  (B4) 

Poznámka:  Spotrebič automaticky vystúpi z menu nastavení 
po 30 sekundách nečinnosti.

7.1 Reset na nastavenia z výroby

1. Vstúpte do menu:

Súčasne stlačte na 5 sekúnd x1  

2. Obnovenie hodnôt z výroby

Podržte stlačené tlačidlo  
 ,kým nebude blikať 

kontrolka OK

Stlačte OK pre návrat do 
stavu pripravený na použitie

Kontrolka OK (B6) krátko bliká na potvrdenie resetu.

8. ČISTENIE SPOTREBIČA
Pozor! 
• Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá, drsné čis-

tiace prostriedky, ani alkohol. 
• Na odstraňovanie vodného kameňa alebo kávových usa-

denín nikdy nepoužívajte kovové predmety, pretože by 
tak mohlo dôjsť k poškrabaniu kovového alebo plastového 
povrchu.

• V prípade období nepoužívania dlhších ako jeden týž-
deň sa odporúča, pred použitím spotrebiča, vykonať 
preplachovanie.

Nebezpečenstvo!  
• Počas čistenia nikdy neponárajte spotrebič do vody, je to 

elektrické zariadenie.
• Pred akýmkoľvek čistením vonkajších častí spotrebiča 

spotrebič najskôr vypnite, odpojte zástrčku od zásuvky a 
nechajte ho vychladnúť.
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ECO
MULTICLEAN

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

8.1 Čistenie kávového mlynčeka
1. Pripevňovaciu zónu vyčistite štetcom (C9) (obr. 29).
2. Pomocou štetca vyčistite žľab kávy (obr. 30).

Účinné mletie
Mlynčeky časom podliehajú opotrebovaniu. Preto v priebe-
hu času, aby ste dosiahli perfektnú dávku,  je potrebné otočiť 
gombík (B4) smerom k vyšším číslam. Keď budete na nastavení 
medzi 30 a 40,prišla chvíľa na nastavenie extra rozsahu mletia 
(pozri kapitolu „7. Menu nastavení“ - „Nastavenie extra mletia“). 
 Keď sa množstvo namletej kávy ešte zníži, obráťte sa na asis-
tenčné centrum za účelom výmeny mlynčekov: potom kávový 
mlynček znovu nastavte po vstupe do menu nastavení a zvoľte 
prvý rozsah extra nastavenia mletia. Potom otočte gombík na-
stavenia množstva (B4)  do polohy Min a nastavte dávku ako pri 
prvom použití (pozri „„Perfektná dávka““).

8.2  Čistenie filtrov určených pre Espresso Cool
Tieto filtre sú navrhnuté na optimalizáciu extrakcie pre tento 
nápoj. Dobre vyčistite a odstráňte všetky zvyšky kávy, aby sa 
zachovala účinnosť. 

1. Po použití filtre prepláchnite veľkým množstvom vody (obr. 
29) a predierovaný filter dobre stlačte, aby sa správne za-
ložil (obr. 30). 

V prípade, ak by čistenie nebolo dostatočné, a v každom prípade, 
aspoň raz za mesiac, vykonajte nasledujúce:
1. Vytiahnite perforovaný filter uchopením za jazýček (obr. 

31).
2. Overte, či otvor na spodnej časti (pozri obr. 32) je bez 

zvyškov.

33  
3. Filtre prepláchnite pod tečúcou vodou (obr. 33).
4. Uistite sa, či otvory nie sú upchaté. V prípade potreby po-

užite ihlu.
5. Všetky komponenty osušte handrou.
6. Znovu založte perforovaný filter a zatlačte ho až na doraz 

(obr. 30).

8.3 Čistenie „Smart tamping station“
1. Vyčistite oblasť uchytenia pomocou kefky (obr. 34).
2. Potiahnite páku (A21) až na doraz a štetcom vyčistite pre-

sovač (obr. 35), potom páku uvoľnite.
3. Pomocou kefky (C7) vyčistite sklz kávy (obr. 36).

34 35 36

9. TVRDOSŤ VODY
Kontrolka odvápnenia  (B10) sa zapne po stanovenej dobe 
používania, ktorá závisí od tvrdosti vody. Spotrebič môžete na-
programovať v závislosti od skutočnej tvrdosti vody používanej v 
rôznych regiónoch a znížiť tak frekvenciu odvápňovania.



12

1. Vytiahnite z obalu testovací prúžok „TOTAL HARDNESS TEST“ 
(C6).

2. Ponorte celý prúžok do pohára s vodou približne na jednu 
sekundu.

3. Vyberte pásik z vody a mierne ho pretrepte. 

Výsledok testu tvrdosti vody Tlačidlo Úroveň

 1
sladká 
voda

2 
stredne 

tvrdá voda

3
tvrdá alebo 
veľmi tvrdá 

voda

4. Spotrebič nastavte podľa pokynov uvedených v kapitole „7. 
Menu nastavení“ „Tvrdosť vody“.

10. AKO POUŽÍVAŤ SOFTBALLS 
Softballs (C10) je inovatívny systém, ktorý predlžuje životnosť 
spotrebiča bez zmeny vlastností vody, pričom sa garantuje výdaj 
krémovej a aromatickej kávy. Pre optimalizáciu účinnosti nechajte 
Softballs vo vode na celú noc pred použitím.
1. Balík Softballs vytiahnite z obalu (obr. 37).

37 38
2. Balík Softballs prepláchnite pod tečúcou vodou (obr. 38).
3. Vrecko ponorte do nádržky na vodu (A15) (obr. 39).

39 40

4. Vrecko Softballs vymeňte každé 3 mesiace (obr. 40).

11. ODVÁPNENIE
Pozor! 
• Pravidelne vykonávanie odvápňovania aj časom zaručí 

vynikajúce výsledky: keď si to spotrebič vyžiada, kúpte 
na sídle delonghi.com odvápňovač Ecodecalk a vykonajte 
odvápňovanie.

• Odporúča sa používať výhradne odvápňovacie prípravky 
De’Longhi. Použitie nevhodných odvápňovacích prípravkov 
rovnako ako nesprávne vykonané odvápňovanie môžu viesť 
k nezrovnalostiam, na ktoré sa nevzťahuje záruka výrobcu.

• Pred použitím si prečítajte pokyny a štítok prípravku na 
odvápnenie uvedené na obale prípravku na odvápnenie.

• Odvápňovač môže poškodiť jemné plochy. Ak sa prípravok 
náhodne prevráti, okamžite osušte.

Pre vykonanie odvápňovania

Odvápňovač Odvápňovač De’Longhi

Nádoba Objem 2 litre

Čas ~20 min

1. Je to moment na vykonanie odvápňovania, keď sa zapne 
kontrolka  (B10). Odvápňovanie môžete kedykoľvek 
spustiť.

2. Vytiahnite a vyprázdnite odkvapkávaciu misku (A11), potom 
ju založte späť.

3. (AK SA NACHÁDZA, ODOBERTE ZMÄKČOVACÍ FILTER A 
SOFTBALLS). Do nádržky na vodu (A15) nalejte odvápňovač 

až po rysku  A (zodpovedá 100 ml baleniu) vytlačenú na 
vnútornej strane nádržky (obr. 41).
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41 42

A
B

4. Pridávajte vodu, kým nedosiahnete hladinu  B (obr. 42). 
Potom nádržku na vodu znovu zasuňte do spotrebiča.

43 44
5. Uistite sa, či držiak filtra (C1) nie je pripevnený a pod vydávače 

kávy a horúcej vody a pod vydávač pary (A7) (obr. 43).
6. Podržte stlačené tlačidlo  (B6), kým kontrolka 

(B10) nebliká. 
7. Stlačte tlačidlo OK: príslušná kontrolka bliká. 
8. Program odvápňovania sa spustí a odvápňovacia tekutina vyte-

ká z vydávačov. Program odvápňovania automaticky vykonáva 
celú sériu preplachovaní s prestávkami, aby sa odstránili usa-
deniny vodného kameňa vnútri kávovaru,   až do vyprázdnenia 
nádrže.

Výdaj sa preruší a kontrolka OK sa zmení na modro. Potom je 
potrebné vykonať preplachovací cyklus:
9. Vyprázdnite nádobu, ktorú ste používali na zber odvápňo-

vacej tekutiny, a umiestnite ju pod vydávače.
10. Vyberte nádržku na vodu, vyprázdnite z nej všetky zvyšky 

odvápňovacieho roztoku, opláchnite ju tečúcou vodou a na-
plňte ju čerstvou vodou až do úrovne MAX (obr. 45). Potom 
nádržku vložte na jej miesto.

45

MAX

11. Stlačte tlačidlo OK: preplachovanie sa spustí.
12. Po dokončení preplachovania sa výdaj preruší a spotrebič je 

pripravený na použitie.
13. Vyprázdnite oplachovú vodu zo zberných nádob.   
14. Vyberte a vyprázdnite odkvapkávaciu misku a potom ju 

znova vložte.
15. Vyberte a naplňte nádržku čerstvou vodou a znovu ju vložte.
16. Kontrolka OK sa zmení na bielu.
Spotrebič je tak pripravený na použitie.
Poznámka:
• Cyklus odvápňovania sa môže spustiť kedykoľvek (aj keď 

príslušná kontrolka nie je ešte zapnutá).
• V prípade, ak sa odvápňovanie spustilo omylom, stlačte 

tlačidlo  na 10 sekúnd; preplachovanie sa nemôže 
prerušiť.

• Spotrebič automaticky opustí režim odvápňovania po 30 
sekundách nečinnosti.

12. ČISTENIE VYDÁVAČA KÁVY (A19)
Keď sa kontrolka  zapne (oranžová) (B11), je potrebné 
vykonať čistenie okruhu kávy. Pre vykonanie cyklu čistenia po-
užívajte čistiace tablety De’Longhi (C9). Pre viac informácií nav -
štívte na www.delonghi.com.
1. Vložte filter 1 šálky (C2) do držiaka filtra (C1) (obr. 26). 
2. Do filtra vložte čistiace príslušenstvo (C8) (obr. 27) a zatlač-

te ho až na doraz.
3. Na príslušenstvo položte tabletu na čistenie (obr. 28).
4. Držiak filtra pripevnite k vydávaču kávy (A19).
5. Naplňte nádržku na vodu (A15).  Uistite sa, či odkvapkáva-

cia miska (A11) je prázdna.
6. Podržte stlačené tlačidlo  (B5), kým kontrolka 

(B11) nebliká.
7. Stlačením tlačidla OK (B4) spustíte čistenie:  kontrolka OK 

bliká, čím signalizuje, že prebieha čistenie; 
8. Keď sa výdaj preruší a kontrolka OK sa zapne na modro, je 

načase vykonať preplachovanie. 
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9. Odoberte príslušenstvo čistenia a umyte držiak filtra a filter 
pod tečúcou vodou.

10. Znovu založte držiak filtra a vykonajte preplachovanie 
stlačením tlačidla OK: odporúča sa pod držiak filtra položiť 
nádobu.

11. Po dokončení preplachovania je spotrebič pripravený na 
použitie.

12. Odoberte a vyprázdnite odkvapkávaciu misku

Poznámka:
• Cyklus čistenia sa môže spustiť kedykoľvek (aj keď príslušná 

kontrolka nie je ešte zapnutá).
• V prípade, ak sa čistenie spustilo omylom, stlačte tlačidlo  

 na 10 sekúnd; preplachovanie sa nemôže prerušiť.
• Spotrebič automaticky opustí čistenie po 30 sekundách 

nečinnosti.

13. VÝZNAM KONTROLIEK
KONTROLKY VÝZNAM KONTROLIEK ÚKON

Všetky kontrolky krátko zablikajú Zapnutie spotrebiča Automatická diagnostika

 pevná
Je to prvé zapnutie spotrebiča a je po-
trebné naplniť vodný okruh

Postupujte podľa pokynov v kap. „3. Prvé 
uvedenie spotrebiča do prevádzky“

 pevná (biela)

• Kontrolky x1 - x2: je potrebné zvoliť 
počet šálok

• Kontrolka : signalizuje zvolenú 
teplotu kávy

• Kontrolka : signalizuje, že 
spotrebič je pripravený na výdaj ho-
rúcej vody

•  Kontrolka horúceho nápoja: signalizu-
je zvolený nápoj

Spotrebič je pripravený na výdaj horú-
cich nápojov

Pripravte spotrebič a vykonajte prípravu 
nápoja

 pevná (modrá)
• Kontrolky x1 - x2: je potrebné zvoliť 

počet šálok
• Kontrolka : signalizuje, že 

spotrebič je pripravený na výdaj ho-
rúcej vody

•  Kontrolka studeného nápoja: signali-
zuje zvolený nápoj

Spotrebič je pripravený na výdaj stude-
ných nápojov

Pripravte spotrebič a vykonajte prípravu 
nápoja

  pevná
Zásobník zrnkovej kávy (A2) je prázdny Naplňte zásobník zrnkovej kávy

 bliká
Chcete vykonať mletie, ale zásobník 
zrnkovej kávy (A2) je prázdny

Naplňte zásobník zrnkovej kávy

 pevná
Hladina vody v nádržke (A15) nie je dosy-
tatočná alebo nádržka na vodu nie je 
vložená správne

Naplňte nádržku alebo vyberte a znova 
správne vložte nádržku

→
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KONTROLKY VÝZNAM KONTROLIEK ÚKON

 bliká

Chcete vykonať prípravu nápoja, ale nádr-
žka na vodu (A15) je prázdna

Nádržku naplňte vodou

Kávový mlynček melie príliš jemne, 
a preto káva vyteká veľmi pomaly alebo 
nevyteká vôbec

Vyberte držiak filtra (C1), zopakujte operá-
cie prípravy kávy, riaďte sa pritom pokyn-
mi v ods.  „4. Príprava kávy“ a „4.2 Fáza 2 
- Presovanie“

Kávový filter je upchatý Filtre prepláchnite pod tečúcou vodou

Nádržka (A15) je nesprávne vložená a 
príslušné ventily nie sú otvorené

Jemne stlačte nádržku tak, aby sa ventily 
otvorili

Vodný kameň vnútri hydraulického 
obvodu

Vykonajte odvápnenie podľa kapitoly „11. 
Odvápnenie“

  pevná (červená) Všeobecný alarm Obráťte sa na asistenčné centrum

  pevná (oranžová) Je potrebné vykonať čistenie vydávača 
kávy

Pozri kapitolu „12. Čistenie vydávača kávy 
(A19)“ 

  blikajúca (oranžová) + 

 pevná (biela)

Spotrebič je pripravený na čistenie vy-
dávača kávy

  blikajúca  (oranžová) + 

 blikajúca (biela)

Prebieha čistenie vydávača kávy

  blikajúca (oranžová) + 

 pevná (modrá)

Je potrebné vykonať preplachovanie 
vydávača kávy 

  blikajúca (oranžová) + 

 blikajúca (modrá)

Prebieha preplachovanie vydávača 
kávy

   pevná

Spotrebič je pripravený na výdaj pary Spotrebič je zohriaty na výdaj pary. Pre vyko-
nanie výdaja z vypúšťača pary otočte gombík 
pary

   bliká

Spotrebič je zapnutý s aktívnou úspo-
rou energie. Gombík pary (A5) je v 
polohe výdaja

Kontrolka bliká, čím signalizuje, že spotrebič 
sa pripravuje na výdaj pary. Výdaj sa začne, 
keď je okruh pary zohriaty

Spotrebič je pripravený na výdaj pary Spotrebič je zohriaty, keď kontrolka zostane 
pevná 

Spotrebič vydáva paru

→
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KONTROLKY VÝZNAM KONTROLIEK ÚKON

 bliká
Lievik mlynčeka na kávu je upchatý Vyčistite podľa pokynov v ods. „8.3 Čistenie 

„Smart tamping station““. Ak problém pret-
trváva, pristúpte k lieviku otvorením dvierok 
(A22) a uvoľnite upchatie kefkou (C7) 

Overte, či kávový filter zodpovedá zvolené-
mu počtu šálok

Znížte dávku kávy otočením gombíka (B1)

  pevná +

 a  bliká

Páka (A21) nie je v správnej polohe Po presovaní uveďte páku do počiatočnej 
polohy

  pevná (červená) Je potrebné vykonať odvápňovanie Vykonajte odvápňovanie podľa pokynov v 
kap. „11. Odvápnenie“

 blikajúca (červená) + 

 pevná (biela)

Spotrebič je pripravený na vykonanie 
odvápňovania

  blikajúca (červená) +

  blikajúca (biela)

Spotrebič vykonáva odvápňovanie Dokončite operácie opísané v kap. „11. 
Odvápnenie“

 blikajúca (červená)  + 

 pevná (modrá)

Je potrebné vykonať preplachovanie

 blikajúca (červená) +

blikajúca  (modrá)

Spotrebič vykonáva preplachovanie počas 
cyklu odvápňovania
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14. AK NIEČO NEFUNGUJE
PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE

V odkvapkávacej misky je voda (A11) Tvorí súčasť normálnej prevádzky z vnú-
torných okruhov spotrebiča

Odkvapkávaciu misku pravidelne vy-
prázdnite a vyčistite

Nevyteká káva espresso Nedostatok vody v zásobníku (A15) Nádržku naplňte

Kontrolka  (B6) svieti, čím signali-
zuje, že okruh kávy alebo okruh pary je 
prázdny

Stlačte tlačidlo zodpovedajúce kontrolke 
 pre doplnenie okruhu

Kávový filter je upchatý Filtre prepláchnite pod tečúcou vodou. 
Pre špeciálne filtre Espresso Cool pozrite  
„8.2 Čistenie filtrov určených pre Espresso 
Cool“

Nádržka (A15) je nesprávne vložená 
a  ventily na jej spodnej časti nie sú 
otvorené

Jemne stlačte nádržku tak, aby sa ventily 
na jej spodnej časti otvorili.

Vodný kameň vnútri hydraulického 
obvodu

Vykonajte odvápnenie podľa kapitoly 
„11. Odvápnenie“

Mletie príliš jemné Vyberte držiak filtra (C1) , zopakujte 
operácie prípravy kávy, riaďte sa pritom 
pokynmi v ods. „4. Príprava kávy“ a „4.2 
Fáza 2 - Presovanie“

Držiak filtra sa neuchytí na spotrebič Namletá káva nebola stlačená presova-
čom alebo je v nadmernom množstve

Zopakujte mletie s inými nastaveniami. 
Znížte množstvo dávky: overte, či filter  
(1 alebo 2 šálok) je správny vzhľadom k 
dávke, ktorá sa má mlieť (tlačidlo x (B2) 
alebo x2 (B3) zvolené)

Káva espresso kvapká z okrajov držiaka 
filtra (C1) namiesto z otvorov

Držiak filtra je vložený nesprávne Upevnite držiak filtra správne a  silne ho 
zatočte až na doraz

Tesnenie vydávača kávy (A19) stratilo 
pružnosť alebo je špinavé

Vymeňte tesnenie vydávača kávy v asis-
tenčnom centre

Kávový filter je upchatý Filtre prepláchnite pod tečúcou vodou. 
Pre špeciálne filtre Espresso Cool pozrite 
„8.2 Čistenie filtrov určených pre Espresso 
Cool“

Pena v  káve je svetlá (káva vychádza 
rýchlo z ústia)

Je potrebné prehodnotiť nastavenia 
spotrebiča

Vyberte držiak, zopakujte operácie prí-
pravy kávy, riaďte sa pritom pokynmi 
v ods. „4. Príprava kávy“ a „4.2 Fáza 2 
- Presovanie“  

Pena v  káve je tmavá (káva pomaly vy-
chádza z ústia)

Je potrebné prehodnotiť nastavenia 
spotrebiča

Vyberte držiak filtra (C1), zopakujte ope-
rácie prípravy kávy, riaďte sa pritom po-
kynmi v ods. „4. Príprava kávy“ a „4.2 Fáza 
2 - Presovanie“

→
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PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE

Po dokončení odvápňovania si spotrebič 
vyžaduje ďalšie preplachovanie.

Počas cyklu preplachovania nebola nádr-
žka naplnená až po rysku MAX.

Preplachovanie zopakujte (pozri kap. „11. 
Odvápnenie“)

Spotrebič nemelie kávu Vnútri kávového mlynčeka sa nachádza 
cudzie teleso

Otočte volič  do polohy 15 a odstráňte 
všetky zrnká vysávačom na omrvinky, 
kým sa nevyprázdni a nevyčistí zásobník 
zrnkovej kávy (A2). Ak problém pretrváA-
va, obráťte sa na asistenčné centrum

Ak si prajete zmeniť kvalitu kávy • Odporúča sa nasypať do zásobníka 
zrnkovej kávy (A2) iba také množstvo 
zrniek, ktoré sa použije

• Pre vyprázdnenie zásobníka povysá-
vajte obsah vysávačom alebo pomeľte 
všetky obsiahnuté zrnká, kým sa zá-
sobník úplne nevyprázdni

• Nasypte nové množstvo zrniek
• Ak sa pri mletí nedosiahne „perfekt-

ná dávka“, postupujte ako pri prvom 
použití

Po zomletí je kávový filter prázdny Sklz kávy na kávovom mlynčeku je 
upchatý

Vykonajte čistenie podľa pokynov v ods. 
 „8.3 Čistenie „Smart tamping station““. 
Ak problém pretrváva, dostaňte sa k sklzu 
otvorením príslušných dvierok (A22) a 
uvoľnite ho pomocou kefky 

Po zomletí je množstvo kávy vo filtri 
prebytočné

→
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PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE

Po mletí kávový prášok vo filtri nedosa-
huje „perfektnú dávku“

Je potrebné vyčistiť „Smart Tamping 
Station“

Vykonajte čistenie podľa pokynov v ods.  
„8.3 Čistenie „Smart tamping station““, 
potom zopakujte mletie

Je potrebné nastaviť množstvo mletej 
kávy

Nastavte množstvo príslušným gombíkom 
(B1) podľa pokynov uvedených v ods. 
„„Perfektná dávka““.  Ak je gombík už v 
polohe max, postupujte podľa pokynov 
v kap. „7. Menu nastavení“ - „Nastavenie 
extra mletia“

Použil sa filter 2 šálok Overte, či kontrolka 2X je zapnutá

Používaním sa mlynčeky opotrebujú Obráťte sa na asistenčné centrum

Po mletí je na podnose odkladacej plochy 
na šálky káva

Počas operácie presovania nebola páka 
uvedená do počiatočnej polohy.

Aby sa presovanie vykonalo správne:
• znížte páku až na doraz;
• uveďte páku do počiatočnej polohy;
• znížte páku znovu a, keď sa nachádza 

v polohe úplne na doraz, vytiahnite 
držiak filtra: týmto spôsobom povrch 
kávy zostane lesklý;

• uveďte páku do počiatočnej polohy.

15. ŠTATISTIKA
Štatistika spotrebiča je užitočná v prípade zásahu pomoci. Po-
stupujte nasledovne: 
• Vstúpte do menu súčasným stlačením tlačidiel  x1 (B2) a 

 (B6) na 3 sekundy;
• Otočte gombík (B7) pre voľbu  „Espresso Cool“;
• Stlačte  (B5);
• Po vstupe do menu nastavení zvoľte požadované údaje 

otočením gombíka voľby podľa zobrazenia v nasledujúcej 
tabuľke:

Nastavte gombík Počítadlo

Celkový výpočet odvápňovaní

Celkový výpočet horúcich nápojov

 
Celkový výpočet studených 
nápojov

• Kontrolky x1 , x2, OK,  a  označujú počty operácií:

Kontrolky na ovládacom 
paneli

Výpočet 
nápojov

Výpočet 
odvápňo-
vaní

do 100 Do 1

medzi 100 
a 1000

Medzi 2 
a 10

Medzi 1000 
a 3000

Medzi 10 
a 30

Medzi 3000 
a 6000

Medzi 30 
a 60

Medzi 6000 
a 11000

Medzi 60 a 
110

Viac ako 
11000

Viac ako 
110

• Spotrebič automaticky vstúpi z menu nastavení po 30 se-
kundách nečinnosti.
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16. TECHNICKÉ ÚDAJE
Napätie: 220-240 V~ 50-60 Hz
Výkon: 1550 W
Tlak:   1,9 MPa (19 barov)
Objem nádržky na vodu: 2 l
Rozmery ŠxVxH:: 369x380x445 mm
Hmotnosť: 13,2 kg
Max. objem zásobníka zrnkovej kávy: 250 g

Spoločnosť De’Longhi si vyhradzuje právo kedykoľvek meniť 
technické a estetické vlastnosti svojich výrobkov, pričom zostáva 
nezmenená ich funkčnosť a kvalita.
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